Сэйитиро наконец-то добрался до офиса. Он бежал туда так быстро, как только мог, и при этом его мучила боль в нижней части тела, но он не остановился, когда подошел к дверям и захлопнул их.
— Простите! Простите, я опоздал!!!
В отличие от него, все остальные в бухгалтерии были спокойны и даже пили чай, как и в первый день работы Сэйитиро.
— О, Кондо здесь. Что ж, давайте приступим к работе, а?
— Сэй! Я сегодня пришел раньше тебя!
Сэйитиро недоумевал, зачем он вообще прибежал сюда, как сумасшедший, чтобы сэкономить каждую секунду, но это затруднительное положение было вызвано тем, что он проспал (а до этого - передозировкой и сексом с магической акклиматизацией), поэтому он просто поклонился всем еще раз и занял свое место.
Когда он только сел, ему было не так уж плохо, но со временем боль и дискомфорт начали его грызть, делая почти невозможной концентрацию. Ему отчаянно захотелось подушку-пончик, и он начал скучать по Японии. Однако его разум был до странности ясен. Он чувствовал действие питательных тоников, несмотря на то что раньше уже был отравлен ими. Физически он чувствовал себя лучше, чем обычно.
Неужели это сила заклинания?
Сэйитиро находился в этом мире уже месяц, но ему еще предстояло познакомиться со многими аспектами уникальной культуры этого мира, поэтому, несмотря на то что он был здесь не так давно, он все еще находился под впечатлением от него. Магия, казалось, заполняла пустоту, образовавшуюся из-за отсутствия науки или технологического развития, что было очень удобно. Или, возможно, наука считалась ненужной именно потому, что существовала магия. Если бы в ней не было нужды, то инновации людей застопорились бы, а технологии никогда бы не прогрессировали.
Однако какой бы удобной ни была магия, она не казалась чем-то таким, что может использовать каждый. Казалось, существует некое несоответствие в том, кто может умело ею управлять. Именно из-за этого Третий королевский орден с его могущественной магией пользовался таким большим авторитетом в королевском дворце.
Размышляя об этом, Сэйитиро вдруг кое-что понял.
Удивительно, что командир Третьего королевского ордена спас мне жизнь, да?
Такой ценный для королевства человек использовал свою магию на Сэйитиро - он даже занялся с ним сексом, чтобы спасти ему жизнь.
Будь Сэйитиро женщиной, плотское желание командира как мужчины, возможно, и сыграло бы свою роль, но Сэйитиро был мужчиной, причем почти тридцатилетним. Он не был ни красив, ни женственен. Насколько он мог судить, даже если Ареша и привлекали мужчины, не похоже было, что он когда-нибудь будет испытывать недостаток в партнере.
Об этом было страшно думать, но Ареш все же занялся с ним сексом - чего он, вероятно, совсем не хотел, - чтобы спасти свою жизнь.
Если бы я применил к этому японские законы, то оказался бы в ужасном положении...
Когда Сэйитиро проснулся тем утром, в его голове было столько мыслей об опоздании на работу, что он просто решил, что сможет официально поблагодарить Ареша как-нибудь позже. Но это было плохо... Этого не могла исправить даже коробка пирожных.
— Нор?
Он уступил настойчивому требованию Норберта называть его по прозвищу. Сэйитиро было непривычно обращаться к кому-либо во время работы, и Норберт, который ни на чем не концентрировался, тут же поднял глаза.
— Как дела, Сэй?
Несмотря на то, что Сэйитиро был тем, кто его окликнул, он некоторое время молчал, размышляя, как сформулировать свой вопрос. Норберт наклонил голову.
— Если ты... доставляешь неприятности начальнику, как обычно извиняются люди в этом мире?
— Начальник? Ты имеешь в виду кого-то с титулом?
— Титул... Да, это так.
Сэйитиро показалось, что он когда-то слышал, что Ареш был сыном маркиза.
— Есть много разных титулов, но если начальником будет кто-то из высокопоставленной семьи, то в худшем случае тебя бросят в тюрьму.
— В тюрьму?!
Но теперь, когда Сэйитиро задумался об этом, в мире с такой классовой системой это было бы нормальным наказанием. Сэйитиро порицал себя за то, что слишком привык к своему старому демократическому государству, и размышлял, как выкрутиться из этой ситуации.
Скорее всего, ему не разрешат взять с собой в тюрьму рабочие документы.
— Сэй, что и кому ты сделал? — спросил Норберт, его типично веселое выражение лица стало немного серьезным.
— Ну... Эм...
— Но, опять же, с тобой обращаются как с гостем из другого мира. Ты находишься под защитой королевства, так что, думаю, они не будут обращать внимания на некоторые вещи, — добавил Норберт, возможно, чтобы успокоить его.
Сэйитиро неопределенно кивнул.
Верно, подумал Сэйитиро. Может, заявить, что не знает о разных должностях и аристократической системе, рассказать о своем раскаянии и попросить защиты... Может, попросить своего непосредственного начальника Хельмута стать посредником... Но Хельмут никогда не любил раскачивать лодку, и хотя он был неплохим человеком, Сэйитиро было бы не очень удобно на него полагаться.
Сэйитиро спросил Норберта о денежной стоимости заклинаний, но ему ответили, что все зависит от того, кто их произносит, а при нынешнем рыночном курсе ему могут понадобиться золотые монеты, чтобы позволить себе такое заклинание.
Одна золотая монета равнялась примерно двум с половиной миллионам японских иен.
Может быть, я спрошу, можно ли заплатить ее в рассрочку...
Как бы то ни было, встретиться с командиром Арешем и не наделать при этом шума было непросто, поэтому Сэйитиро с тревогой размышлял, как ему поступить. Однако эти размышления оказались совершенно излишними.

*****

Тем временем Ареш занимался своими делами, выглядя гораздо более угрюмым, чем обычно. Это было связано с тем, что его утренней обязанностью в этот день было обучение Святой Девы магии.
— Ареш, когда ты впервые захотел стать рыцарем?
Сколько раз он чуть ли не со вздохом отвечал на непрекращающиеся вопросы улыбчивой темноволосой девушки.
Но еще больше Ареша раздражал человек, пришедший из того же мира, что и Святая Дева.
Накануне он нашел человека из другого мира на грани смерти. Не в силах просто игнорировать его, он попытался исцелить его с помощью магии, но это сразу же вызвало магическую болезнь. Ареш был единственной причиной, по которой у человека возникла эта проблема, и поэтому ему пришлось лечить и этот новый недуг, и ему ничего не оставалось, как отнести его в ближайший трактир. Он никогда не слышал о лечении магической болезни у взрослых, но понимал, что за этим стоит. Когда мужчина поднял на него глаза, щеки его раскраснелись, глаза увлажнились, Ареш приготовился к неизбежному и обнял его.
В теле мужчины не было ни мускулов, ни жира, и держать его было неудобно, но его потная кожа странно приятно ложилась на руку Ареша. Цель заключалась в том, чтобы мужчина познакомился с магической энергией Ареша и стал к ней привычен, но самым быстрым и простым способом сделать это было введение в тело мужчины его собственных телесных жидкостей.
Ареш никогда раньше не занимался с мужчинами подобным образом, но суть была та же, за исключением точки входа.
Он уже несколько раз видел остекленевшие глаза Сэйитиро, но в тот раз его глаза растаяли от страсти, и Ареш почувствовал, как часть его сердца раздувается от удовлетворения, что, казалось, перевернуло его, и он излил свою сперму в тело мужчины - Сэйитиро.
Но потом...
На следующее утро, когда он уже гадал, как Сэйитиро отреагирует, когда проснется, потусторонний человек начал кричать, что ему нужно работать, и без лишних разговоров убежал обратно в королевский дворец.
Это был человек, который всего несколько часов назад спал с Арешем - другим мужчиной.
Ареш не мог придумать другого оправдания - мужчина был безумен.
Он был на грани смерти.
Если бы Ареш не прошел мимо и не вылечил его, он бы точно умер.
Но Сэйитиро нужно было идти на работу?
Ареш не мог понять, о чем думал этот человек. Возможно, у жителей других миров иные представления о здравом смысле.
В таком разочаровании и смятении Ареш нехотя отправился на работу. Теперь же Святая Дева, пришедшая из того же мира, что и мужчина, улыбалась и беззаботно разговаривала с ним.
— Не хочешь сегодня пообедать со мной? Здешний повар готовит очень вкусную еду!
Ареш уже знал это. Повар, готовивший еду для Святой Девы, был эксклюзивным поваром королевской семьи, и он уже ел кое-что из его блюд на ужинах.
И вдруг он понял...
Этот человек работал в бухгалтерии, так что обедал он, скорее всего, в столовой королевского дворца.
У него не было никакой обязанности выходить из дома и проверять его, но если Ареш сам собирался пообедать в столовой, он мог сделать это мимоходом.
— Прости, но я должен кое-что сделать. Сегодняшний урок заканчивается. Следующие три дня тренируйся контролировать свою магию.
— А?! 
После своего краткого заявления Ареш покинул комнату Святой Девы, не дожидаясь ее ответа.
Ареш собирался пообедать только во время перерыва.
Так он говорил себе, направляясь к обеденному залу, где уже обедали гражданские чиновники и рыцари. Оглядевшись по сторонам, он увидел скопление людей в униформе Департамента учета - белой с коричневыми полосками, но ни у кого из них не было черных волос.
— Эй, — окликнул их Ареш.
— А? Командир Индоларк!!! — ответил ближайший к нему молодой блондин, в панике вскочив на ноги.
У Ареша возникло ощущение, что он уже видел его раньше, а потом он вспомнил, что это тот самый человек, который появился через некоторое время после того, как Ареш подошел к Сэйитиро перед королевским дворцом.
— Где он?
— А? Он? — спросил Норберт, наклонив голову, на лице которого блестел холодный пот.
— Тот человек. Потусторонний.
— О-о-о! Сэй! Он всегда остается в офисе во время обеденного перерыва и приносит свой обед!
— Приносит свой?
Сэйитиро был в дикой спешке и, вероятно, побежал прямо в королевский дворец из трактира, где они с Арешем находились. Он не мог представить, что у Сэйитиро было время заглянуть в его комнату, чтобы приготовить еду или купить что-нибудь с собой.
— Понятно, — сказал Ареш, нахмурив брови.
Ареш быстро покинул столовую. Все из бухгалтерии смотрели, как он уходит, ошеломленные и совершенно сбитые с толку.
— Сэй... Что ты натворил? — пробормотал Норберт, единственный из всех. пробормотал Норберт, единственный, кто помнил утренний вопрос Сэйитиро.
Как и предполагал Ареш, Сэйитиро в тот день не пообедал.
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Что ж, от одного обеда не убудет, подумал Сэйитиро.
Сэйитиро лучше наверстает время, которое он пропустил за последние два дня. Его пальцы двигались по абакусу.
Он случайно увидел похожий на абакус предмет в городе у одного из уличных торговцев и заказал модифицированную версию. Он не был точно таким же, но пользоваться им было вполне удобно. Бусины легко скользили по нити - мальчик, сделавший его, был талантлив. Сэйитиро как-то разговорился с мальчиком и узнал, что тот сделал их для подсчета чисел - парень был умным и обладал хорошим глазомером. Он подумал, не согласится ли такой целеустремленный и умный ребенок работать в бухгалтерии.
Вспоминая мальчика, Сэйитиро думал о том, как спокойно и без помех будет проходить его работа во время обеда. И тут, как раз в тот момент, когда он радостно схватил свой очередной документ, дверь в бухгалтерию распахнулась.
Сэйитиро в замешательстве поднял голову и увидел то самое красивое лицо, которое он только что видел утром, но теперь оно выглядело недовольным.
— А? — сказал Сэйитиро, удивленно моргая.
В комнату ворвался Ареш, схватил Сэйитиро за руку и поднял его на ноги.
— Пойдем.
— Что?
Ареш вытащил Сэйитиро из кабинета, прежде чем тот успел спросить «Куда?».
Командир потащил Сэйитиро по коридорам, заставляя всех прохожих таращиться, и в конце концов они добрались до медицинского кабинета в королевском дворце.
Если быть точным, то это было Медицинское бюро. Норберт рассказал ему об этом месте по карте королевского дворца, но Сэйитиро знал, где оно находится, но никогда там не был. Ареш потащил Сэйитиро за собой и без стука распахнул дверь. По другую сторону двери было достаточно мест, чтобы разместить пять или шесть человек. Сэйитиро подумал, что это похоже на приемную частной больницы.
Там стоял мужчина, одетый в форму с короткими рукавами, которая сверху и снизу немного отличалась от официальной формы замка. Он сгладил удивленный взгляд и подошел к Арешу.
— Командир Индоларк. Где вы ранены?
— Это не я. Квельбус здесь?
— Директор Медицинского бюро? Он в задней части... А!
Не успел мужчина договорить, как Ареш потащил Сэйитиро к внутренней двери в кабинет и захлопнул ее - опять без стука.
— О! Ты меня напугал. Ареш во плоти? Это редкий визит.
Высокий книжный шкаф опоясывал комнату, возвышаясь над столом, стульями и раскладушкой. Это место напоминало нечто среднее между смотровой и кабинетом. В центре комнаты на стуле сидел мужчина, вокруг которого клубился знакомый ароматный дым. В ответ на резкое появление Ареша мужчина просто оглянулся на них, спокойно выпустив струйку дыма.
Это был мягкий человек с волнистыми грязно-русыми волосами, завязанными в хвост. На вид ему было около тридцати лет. На нем был белый халат поверх синей, но не чистой одежды, а также очки в золотой оправе.
Но больше всего Сэйитиро привлекло то, что торчало у него изо рта.
— Сигарета...
Сэйитиро уже месяц жил в этом мире. За все это время он ни разу не видел сигарет, но сейчас они лежали прямо перед ним.
— Хочешь?
Мужчина протянул сигарету между двумя пальцами, и Сэйитиро уже собирался мечтательно подойти к нему, как вдруг Ареш схватил его за воротник и дернул Сэйитиро обратно к себе.
— Гух!
— Ты издеваешься?! Ты что, хочешь умереть?
— Я не собираюсь умирать от того, что курю сигару, — сказал мужчина. — О чем ты говоришь, Ареш?
— Этот парень умрет, — тут же ответил Ареш. Мужчина с грязно-русыми волосами наклонил голову.
— Что?
Сэйитиро тоже сомневался в утверждении Ареша. Он знал, что сигареты не приносят пользы, но не собирался умирать от того, что просто выкурил одну.
— Кстати, кто ты такой? — спросил мужчина, озвучив очевидный вопрос.
Сэйитиро тоже был в замешательстве, но вдруг вспомнил, что они все еще находятся на его рабочем месте, и выпрямился.
— Простите. Я Кондо, помощник директора бухгалтерского отдела.
— А? О, точно! Сопровождающий Святой Девы!!! Ну, это то, что я слышал. Я Сиро Квельбус, директор Медицинского бюро. Приятно познакомиться.
Мужчина непринужденно протянул Сэйитиро руку, но Сэйитиро был уверен, что директор Медицинского бюро - это не менее почетный титул, чем Командир. Сэйитиро отшатнулся, но Сиро как ни в чем не бывало притянул его к себе для рукопожатия.
— Боже, как я надеялся с тобой познакомиться! Так почему ты с Арешем? Вы близки? — спросил Сиро с искренней, непринужденной улыбкой.
Сэйитиро был в полной растерянности и не знал, что ответить. Если он имел в виду сексуальные отношения, то да, они были очень близки накануне вечером.
— Вчера он чуть не умер от передозировки питательных тоников, а потом от магической болезни. Похоже, конституция тела этих потусторонних существ отличается от нашей.
— А?! — в один голос сказали Сиро и Сэйитиро.
Поскольку визит, судя по всему, будет долгим, Сиро повел их в соседнюю комнату - приемную. Сэйитиро послушно последовал за ним, недоумевая, почему в экзаменационной комнате, когда у них есть приемная, лежат горы книг.
— Это странно? Я осмотрел Святую Деву сразу после того, как она попала сюда, но ничего особенно ненормального не обнаружил… —  сказал Сиро, почесывая голову.
Сэйитиро впервые услышал, что Юа проходила медицинский осмотр.
— Но ведь Святая Дева должна обладать магией, и она может проводить очищение. А этот, скорее всего, другой.
— Раз уж ты заговорил об этом, то, наверное, так оно и есть.
Сэйитиро объединили с Юа и назвали «этим», потому что они были похожи, но - и Сэйитиро это даже не пришло в голову - они оба жили в совершенно разных условиях. Даже на Земле, даже в условиях одинаковой атмосферы и гравитации, у разных людей были разные аллергические реакции.
— Кроме того, его втянули в заклинание вызова, предназначенное для одного человека - Святой Девы. Возможно, во время призыва он должен был получить какую-то божественную защиту, но она не сработала.
— Да, в этом есть смысл!
— Не надо мне этого говорить, — огрызнулся Ареш. — Почему ты никогда не осматривал его?
— Слушай, я не знаю, что сказать...
Сэйитиро прислушивался к разговору, чувствуя себя немного не в своей тарелке, но он пытался понять, к чему клонит Сиро.
Королевство защищало Сэйитиро внешне - помогало ему с повседневными расходами на жизнь, - но на большее их не хватало. Возможно, они даже сочли бы поводом для праздника, если бы Сэйитиро покончил с собой. Ему казалось, что он понимает, в какой ситуации оказался, но он был наивен. Он проявил неосторожность и должен был лично обратиться за медицинской помощью. Это была его ошибка.
— Итак...
— Это Кондо.
— Итак, Кондо, поскольку ты не переносишь магическую энергию, сам акт получения заклинания вызвал у тебя магическую болезнь.
— Похоже на то, — кивнул Сэйитиро. Магическая болезнь, похоже, была тем пьяным состоянием, в которое он впал после того, как Ареш его вылечил.
— И ты был отравлен? Почему?
— Подумай об этом пару секунд. Ты все еще врач? — огрызнулся Ареш.
В ответ Сиро лишь наклонил голову и хмыкнул. Сэйитиро смотрел то на одного, то на другого, размышляя, является ли командор Третьего королевского ордена более высоким званием, чем директор медицинской службы... Возможно, дело в их пэрских титулах.
Некоторое время поразмыслив над этим вопросом, Сиро вдруг расширил глаза и посмотрел на Сэйитиро.
— Может, у тебя тоже нет толерантности к магикулам?
— Магикулы? — повторил Сэйитиро, наклонив голову от незнакомого слова.
— Ты не знаешь, что такое магикулы? Ну... Это что-то вроде энергии, которая существует в воздухе. Особенно она концентрируется вокруг магических зверей и тому подобных существ. 
— Это не загрязнение, — продолжал объяснять Чиро, — а естественная форма энергии, существующая в мире. Зачарованные камни можно наполнять магикулами, чтобы создавать удобные инструменты.
— В сырых лекарственных травах содержится много магикул, которые могут привести к отравлению! Я прав, Ареш?
— Откуда мне знать? Это твоя работа - изучать подобные вещи.
Ареш ответил грубовато, но Сэйитиро мог сказать, что их предположения относительно ситуации примерно совпадают.
— Магикулы есть во всех продуктах. Если бы у тебя не было к ней толерантности, ты бы, скорее всего, получил передозировку еще до того, как начали пить питательные тоники.
Как врач, Сиро расспросил Сэйитиро о его обычных привычках в еде.
— На завтрак я обычно ем овощной суп, на обед - домашний сэндвич с овощами, а на ужин - в основном овощи из буфета общежития.
— Хорошо... Подожди, что? Твое тело может выжить на этом?
Выжить? Сэйитиро думал, что его привычки в еде стали более здоровыми, чем когда он был в Японии.
— Когда я ем мясо, у меня болит живот... Понятно. Это, наверное, из-за магикула?
— Боже правый! В этот момент ты должен был заметить!
Возможно, Сэйитиро и должен был заметить, но у него всегда был слабый желудок из-за нездорового образа жизни и недостатка сна, поэтому расстройство желудка после употребления мяса не было чем-то необычным. Расстройство желудка было для него настолько нормальным явлением, что он даже не замечал этого.
— Тебе не кажется, что этот парень немного странный, Ареш?!
— Ты тоже так думаешь?
Сэйитиро, которого только что почему-то назвали странным, посмотрел на обоих мужчин, его впалые глаза излучали недовольство.
— Но если меня тошнит, то рвота помогает… — возразил Сэйитиро.
Тошнота обычно проходила после рвоты. С его стрессами и прочими неприятностями Сэйитиро умел вызывать рвоту.
— Почему ты так говоришь, будто это нормальное явление?! Если тебя тошнит, разве ты не должен отдохнуть?!
Сиро вытаращился на Сэйитиро. Между бровями Ареша образовалась складка. Сэйитиро смотрел в ответ с прямым лицом.
— В любом случае, — продолжил Сиро, — давай проведем полный осмотр тела. Я бы хотел использовать заклинание магического наблюдения - ты не против?
— С магией такого уровня все должно быть в порядке.
Сэйитиро удивился, почему Ареш дает разрешение, но, поразмыслив над ситуацией, понял, что Ареш сейчас знает о теле Сэйитиро больше всех, поэтому промолчал.
— Тогда начнем!
Сиро произнес непонятные Сэйитиро слова, и белый свет на мгновение окутал тело Сэйитиро, а затем исчез.
Впервые Сэйитиро наблюдал за заклинанием, находясь в полном сознании, и он был немного взволнован.
Это как рентген? Или это больше похоже на компьютерную томографию? В любом случае, это очень удобно...
Как только Сэйитиро подумал об этом, у него началась слабость в коленях.
— А?
Как только Сэйитиро почувствовал, что начинает шататься, не в силах поддержать голову, он ощутил что-то грубое на своей левой руке и вернулся в сознание. Посмотрев вниз, он увидел, что Ареш держит его за руку. Что еще более удивительно, все их пальцы были переплетены. В Японии такой способ держать руку называли «переплетением любовников».
— Я приучаю твое тело к магической энергии. Мы останемся так на некоторое время, — сказал Ареш.
В голове у Сэйитиро немного прояснилось, как после выпитой холодной воды, поэтому он, не споря, подчинился.
Они уже целовались и занимались сексом в рамках лечения Сэйитиро. Какое значение имело то, что они держались за руки в этот момент?
— О...
Глаза Сиро были шире, чем у Сэйитиро, когда тот уставился на их соединенные руки.
— Ты догадался? — спросил Ареш.
— О да...
Сиро поднял голову, похоже, приходя в себя.
— Ну да, мы были правы, что у Кондо почти нет толерантности к магической энергии и магикулам. Но она и не на нуле.
— Значит, он постепенно становится более терпимым?
Верно... Клетки живого организма приспосабливаются к окружающей среде в любой ситуации, чтобы попытаться выжить. Похоже, в этом мире все происходит точно так же.
— Верно, понемногу. Если он сосредоточится на еде с очень малым количеством магикулов, думаю, скоро он сможет нормально питаться.
Сиро высказался довольно туманно, но Сэйитиро не мог просто перестать есть, поэтому решил довериться доктору. Все-таки он ценил свою жизнь. Этот врач вел себя легко, но Сэйитиро решил, что ему можно доверять. Во всяком случае, командующий Третьим королевским орденом был здесь. Лгать Сэйитиро - одно дело, но не похоже, чтобы этот человек лгал Арешу.
Сэйитиро ничего не оставалось, как поверить Сиро и заставить свое тело адаптироваться к этому миру.
Он торжественно смирился с тем, что сказал ему Сиро, и кивнул.
— Значит, тебе точно нельзя употреблять вещи с высоким содержанием магикул, например тоники и сигареты.
— Нет!!!
— У тебя дефицит питательных веществ, поэтому тоники в твоем состоянии не принесут ничего, кроме неприятностей! Сначала нужно выработать толерантность и привести в порядок рацион, — сказал Сиро с врачебной определенностью.
Пожалуй, впервые Сэйитиро так откровенно расстроился.
— Но когда я пил питательный тоник, моя усталость проходила, и тело чувствовало себя лучше...
— Вот насколько силен тоник, который ты принимал. Твое тело не в состоянии противостоять ему. Ты же не хочешь выпить его, чтобы почувствовать себя лучше, а потом умереть?
Сэйитиро, однако, не мог забыть...
Он не мог забыть ощущение свободы, когда проснулся тем утром: исчезли затекшие плечи, боль в спине, мигрень и усталость, которая, как он думал, будет мучить его всю оставшуюся жизнь.
— Это... единственное, что делало меня счастливым с момента прихода в этот мир… — жалобно пробормотал Сэйитиро.
— Ты только что сказал нечто ужасное. Ты это понимаешь?
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Сэйитиро неловко переместился из-за суматохи, царившей в столовой.
— Что ты делаешь? Скорее бери поднос.
Мужчина - Ареш, командующий Третьим королевским орденом, - с видом превосходства направился к еде, не обращая внимания на окружающую обстановку и ожидая Сэйитиро.
Как это случилось? подумал Сэйитиро, беря поднос.
После визита к врачу Ареш отругал Сэйитиро за ненормальное питание и прочитал ему лекцию о нездоровом образе жизни и привычках в еде. Когда все закончилось, Сэйитиро решил, что может вернуться к работе. Но Ареш сказал ему, что обеденный перерыв еще не закончился, и повел его в столовую. В возрасте Сэйитиро получать выговоры было довольно тяжело для психики.
Но тот, кто его отчитывал, был большой шишкой из другого отдела, и именно ему Сэйитиро был обязан жизнью.
Сэйитиро мог быть рабом корпорации, но дело было не только в этом. Сэйитиро следовал своим личным принципам, поэтому он не противился Арешу и спокойно подчинялся ему, ведь этот человек был его спасителем.
— Это, это и это, и это тоже. Этого должно хватить.
Ареш клал кусок за куском на тарелку, которую нес Сэйитиро.
— Не забывай об этом - в мясе цухаш очень мало магии, и даже ты сможешь съесть столько, сколько содержится в супе.
Ареш разбирал блюда на шведском столе и подавал Сэйитиро те, в которых было мало магикул, а тот продолжал добавлять в тарелку все больше и больше.
— Спасибо… — ответил Сэйитиро, с недоумением глядя на гору еды на своем подносе. — Но я не могу есть столько еды.
Ареш бросил на него взгляд.
— Тч, ты даже столько не можешь съесть? Тогда сосредоточься на мясе и зерне. И доешь суп. Сначала наберись сил, — ответил Ареш, не обращая внимания на то, сможет ли Сэйитиро съесть столько.
Но Сэйитиро был корпоративным рабом и не мог ослушаться приказа начальника.
Впервые за долгое время его желудок был полон, и он почувствовал легкую тошноту, но Ареш отпустил его до конца обеденного перерыва. Когда он вернулся в офис, Норберт и остальные бухгалтеры уже ждали его и требовали объяснений.
— Я вчера сильно заболел, когда был в городе, а командир случайно проходил мимо и помог мне. Сегодня он беспокоится обо мне и привел меня на обследование в Медицинское бюро, — невозмутимо объяснял Сэйитиро своим явно любопытным коллегам, сокращая рассказ в некоторых местах.
— Но командир Индоларк известен тем, что абсолютно равнодушен к людям.
— Вот именно! Он суперпотрясающий элитный рыцарь, но он равнодушен ко всему!
— Но опять же, если ты элитный рыцарь с таким количеством достоинств, это вполне объяснимо.
Желая поскорее закончить работу, чтобы компенсировать свое опоздание, Сэйитиро покинул своих насмешливых коллег и вернулся за свой стол. Норберт, сидевший рядом с ним, наклонился поближе к Сэйитиро, чтобы поговорить наедине.
— Слушай, когда ты говорил о начальнике, которого ты беспокоил, это был командир Индоларк?
Из того, что Норберт видел, было ясно, о чем говорил Сэйитиро в то утро. Вернее, у Норберта была хорошая интуиция. Как бы то ни было, Сэйитиро не мог избежать ситуации, поэтому он безропотно кивнул.
— Удивительно, что командир Индоларк применил к тебе магию, но то, что он не наказал тебя за то, что ты его побеспокоил, еще более удивительно!
Норберт сказал это с улыбкой и восхищенным тоном, но Сэйитиро воспринял это как угрозу.
Меня могут наказать?
Сэйитиро решил, что должен извиниться и как можно скорее отплатить Арешу.
Но сначала нужно разобраться с документами, лежащими перед ним.
Однако все усилия Сэйитиро оказались напрасными: до конца рабочего дня работа не продвинулась так, как он хотел.
Причиной тому стало то, что ему пришлось разбираться с жалобами на бюджетные запросы, которые подавали обычные департаменты. Несмотря на то что Сэйитиро теперь занимал высокую должность, он был всего лишь в отделе бухгалтерского учета, да и то в должности помощника директора. В японской компании это было равносильно должности помощника начальника отдела. Сэйитиро занял точно такую же должность, какую занимал в своей предыдущей компании.
Третий королевский орден представлял собой группу элитных рыцарей, поэтому все они считали, что им, естественно, должно быть оказано преимущественное внимание. Поэтому именно они больше всего жаловались на просьбы Сэйитиро о пересмотре бюджета. Кроме того, они, похоже, смотрели на Сэйитиро свысока, потому что он был менеджером среднего звена из другого мира, не имевшим даже дворянского титула. Поскольку он даже не умел пользоваться магией и обращаться с мечом, они, вероятно, считали его низшим из низших в обществе.
Время, которое они каждый день тратили на издевательства над Сэйитиро, отнимало у него рабочее время.
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Они вдвоем сидели в одном из ресторанов города. Шикарное заведение, подобающее аристократическому командору... не совсем то, как можно было бы его описать. Здесь было уютно, чисто и тепло. Это был ресторан для обычных людей, с умеренными ценами. Человек, которому принадлежало заведение, раньше был шеф-поваром в поместье Ареша, так что для Ареша это было что-то вроде убежища. Он не рассказывал об этом магазине никому из членов Третьего королевского ордена.
Однако человек, сидевший перед ним, - Кондо - был чужаком, которого он привел (притащил) сюда.
Единственная причина, по которой он отвел Сэйитиро в Медицинское бюро и показал, что Сэйитиро будет есть на обед, заключалась в том, что его мучила совесть из-за событий прошедшего дня. В конце концов, Сэйитиро стал жертвой политических действий королевства - его поглотили и насильно вытащили в этот мир. Бросить такого человека на произвол судьбы - это противоречило бы рыцарским ценностям Ареша.
Ареш пытался убедить себя, что эти оправдания правдивы, но ему было так не по себе, что он покачал головой.
У него не было ни патриотизма, ни искренности, чтобы говорить о рыцарстве.
Однако это вовсе не означало, что Ареш проникся чувствами к Сэйитиро из-за их физической встречи.
Лишь чувство беспокойства заставило его присматривать за ним - и вот результат.
Сэйитиро был на пороге смерти, и Ареш наложил на него заклинание.
После того как заклинание вызвало магическую болезнь, он переспал с Сэйитиро, чтобы тот привык к его магии.
А сегодня он отвел Сэйитиро в Медицинское бюро, чтобы они могли проверить его состояние.
Ареш научил Сэйитиро выбирать еду, потому что большое количество магикул могло отравить его.
Больше ничего особенного в этом не было.
Но проблема заключалась в том, что в каждой ситуации Сэйитиро вел себя совершенно неожиданно, не оставляя Арешу другого выбора, кроме как присматривать за ним.
Сэйитиро не только вышел на работу на следующий день после того, как едва не умер, но и остался в офисе, а также попытался отказаться от обеда, чтобы поработать. Этот человек был просто безумен, другого объяснения не было.
Почему же окружающие его люди позволяли этому продолжаться? Ведь Сэйитиро получал финансовую поддержку от королевства и не должен был даже нуждаться в работе. Что могло прийти в голову Сэйитиро, что он стал отказываться от еды и сна, чтобы работать?
Глядя на Сэйитиро, Ареш не чувствовал ничего, кроме разочарования.
Возможно, впервые за всю свою спокойную жизнь Ареш испытывал такой водоворот эмоций.
Сэйитиро, сидевший на другом конце стола, тоже недоумевал, как такое могло случиться, пока ел поданное ему блюдо.
Он работал сверхурочно, а потом внезапно появился Ареш и затащил его в этот уютный ресторан с хорошей атмосферой.
Тиран не обращал внимания на то, что Сэйитиро пытался ему сказать. Он просто заказал блюда и велел Сэйитиро есть. Во время обеда его заставили съесть еду, которую Ареш навалил ему на тарелку, так что его слабый желудок не урчал от голода. Но все же он ел неохотно, не желая обидеть этого могущественного человека, которому он был обязан жизнью.
— О! Это вкусно...
Еда была настолько вкусной, что Сэйитиро говорил без всякого смысла. Удивительно, но еда соответствовала вкусам Сэйитиро.
Вкус не был слишком насыщенным или жирным, как у других блюд в этом мире, - если бы ему пришлось описывать его, он бы сказал, что он был мягким, почти как вкус японской кухни. Тушеная белая рыба обладала простым, но глубоким вкусом. Впервые с момента прибытия в это королевство Сэйитиро показалось, что блюдо очень вкусное.
— Съешьте и это.
Возможно, из-за положительной реакции Сэйитиро настроение Ареша немного улучшилось, и он пододвинул к нему еще одну тарелку.
— Я не могу столько съесть.
Ареш лишь молча смотрел на него, нахмурив брови, поэтому Сэйитиро проворчал: «Тогда совсем немного» и потянулся к тарелке с листовыми овощами. Сэйитиро впервые осознал это за обедом, но Ареш ел очень много. То ли потому, что его тело, как рыцаря, было ценным инструментом, то ли потому, что он был из другого мира, то ли потому, что он был молод?
— Красивое место, не правда ли? — спросил Сэйитиро, не в силах больше молча есть.
— Думаю, да.
Ареш говорил довольно высокомерно, но он был важной персоной, поэтому Сэйитиро смирился с этим замечанием.
Он не совсем понимал, какую цель преследовал Ареш, но теперь, когда у Сэйитиро появилась такая возможность, он попытался растолковать ему события последних двух дней.
— Я очень сожалею о том, что произошло утром.
— О. Точно.
Сэйитиро было очень стыдно за то, что он бросил человека в гостинице после того, как занялся с ним сексом, чтобы спасти ему жизнь.
— Я знаю, что это запоздало, но спасибо тебе большое за вчерашнее.
— Хорошо…
Сэйитиро хотел продолжить разговор о вознаграждении Ареша, но не знал, как поднять эту тему.
— Как ты себя чувствуешь? — спросил Ареш.
— А? О, это, наверное, последствия питательного тоника, но я чувствую себя хорошо.
Это было правдой. Сэйитиро отравился, но, если не считать боли в нижней половине тела, он чувствовал себя прекрасно. Даже голова была яснее, чем обычно.
— Ты чуть не умер два раза подряд. Не будь беспечным.
— Хорошо, — согласился Сэйитиро, но складка между бровями Ареша только увеличилась.
— Если бы ты действительно это понимал, разве бы ты не взял отгул на работе? Вместо этого ты работал так допоздна, что остался в офисе один. О чем ты думал?
— Ну... Ты прав. Прости. Я просто хотел наверстать упущенное в работе...
Ареш недовольно фыркнул, услышав ответ Сэйитиро.
— Зачем ты вообще работаешь?
— А?
Сэйитиро моргнул. Смысл этого основного вопроса никак не мог уложиться в его мозгу.
— Тебе не нужно работать. Так почему же ты задираешь нос, выполняя ненужную работу, да еще в королевстве, которое даже не является твоей родиной?
В этом была доля правды. Это была не родная страна Сэйитиро.
Здесь не было никаких обязательств или требований, чтобы он работал.
— Хм... Возможно, чтобы создать цель для своего существования.
Он не хотел быть полезным этому королевству. У Сэйитиро не было ни капли преданности в этом отношении.
Однако Сэйитиро настолько глубоко впитал в себя труд, что он стал для него как дыхание - неотъемлемой частью жизни.
Не работать для него не представлялось возможным.
— Что?
С другой стороны, Ареш был слишком невероятным, поэтому работа постоянно попадалась ему на глаза. С его точки зрения, он работал неохотно.
Их базовое представление о ценностях было разным.
— Королевство не собирается избавляться от тебя только потому, что ты не работаешь.
Сэйитиро не проходил медицинский осмотр, а об опасности магии он узнал только сегодня, поэтому у него были сомнения в утверждениях Ареша. Он понимал, что Ареш, по крайней мере, так не считает, поэтому Сэйитиро кивнул.
— Я знаю. Дело не в этом. Назови это формированием личности или каким-то самоутверждением, но я чувствую себя спокойнее, когда работаю.
— Я не понимаю.
Сэйитиро слышал, что Ареш был членом семьи маркиза.
В жилах Ареша, рыцаря, текла кровь маркиза, он умел управлять магией и к тому же был красив. Вероятно, у него было множество аспектов, которые служили для утверждения его личности вне работы.
— Это просто образ мышления скромного простолюдина, — ответил Сэйитиро, пытаясь завершить разговор. Он никогда не думал, что они смогут найти общий язык в этом вопросе.
— Но это не значит, что ты должен работать до смерти. Насколько я слышал, твое здоровье оставляет желать лучшего с тех пор, как ты попал сюда. Ты не должен был работать в таком состоянии. Под каким руководством находится бухгалтерия?
— У меня ужасно навязчивый характер, поэтому я все делал по собственной инициативе. А проблемы со здоровьем у меня хронические, так что не волнуйся слишком сильно.
Сэйитиро улыбнулся как можно мягче, опустив тот момент, что работы у него прибавилось только из-за рыцарей из Ордена Ареша.
Отдел бухгалтерского учета вовсе не был токсичным местом работы. Они поощряли своих сотрудников приходить на работу и уходить с нее вовремя. Сэйитиро просто вызвался увеличить объем работы и задержаться допоздна.
На самом деле работа, которую Сэйитиро добровольно выполнял с момента прибытия в этот мир, принесла значительные результаты - финансы королевства начали восстанавливаться, и ему удалось спасти директора Хельмута от увольнения. Но, похоже, Ареш об этом не слышал.
Элита общества настолько оторвана от жизни, что, наверное, даже не представляет себе, как живут простые люди, подумал Сэйитиро, потягивая свой слабый чай.
— Если ты хочешь расставить приоритеты, разве не должен всегда быть уверен, что находишься в наилучшей физической форме?
Арешу было больно слышать эту проверку реальностью. Сэйитиро улыбнулся, успокаивая себя.
— Ты прав. Я буду осторожнее.
Ареш продолжал читать ему нотации, пока не закончилась трапеза.
Сэйитиро попытался расплатиться, когда они вышли из ресторана, но младший аристократ бросил на него взгляд, ясно говоривший: «Ты пытаешься меня унизить?», и в итоге он заплатил за весь обед. Ареш быстро уехал домой, и Сэйитиро не успел опомниться, что не позаботился о вознаграждении Ареша за все, что тот сделал накануне.
— Что это было? — спросил Сэйитиро, и, поскольку ответить ему было некому, ему ничего не оставалось, как вернуться в общежитие.
Ему не удалось обсудить оплату Ареша, но он решил, что, скорее всего, больше никогда не встретит этого человека, поэтому, ложась спать, Сэйитиро подумал о том, чтобы спросить Хельмута, не мог бы он передать Арешу немного денег в знак благодарности.
Однако Сэйитиро не угадал.

*****

— Сэй! Пойдем обедать!
Как только пробил «Огненный час», означающий начало обеденного перерыва, Норберт бодрым шагом подошел к столу Сэя и обратился к нему с этой просьбой. Сэйитиро молча смотрел на него сузившимися глазами.
— Я пойду позже...
— Давай, давай! Я тут с голоду умираю! Пойдем! Хорошо?!
— Тогда умри...
— Я слышал это, Сей! Я слышал!!! Не мог бы ты сказать это немного тише?!
Нежелание Сейитироу было вызвано причинами.
Норберт заставил его спуститься в столовую.
Среди немногочисленной толпы людей выделялась одна высокая темная тень.
Командующий Третьим королевским орденом, с его привлекательной внешностью, черной униформой и таким же черным плащом, стоял со своим типичным пустым выражением лица.
Заметив Сэйитиро и Норберта, командир Ареш без единого слова начал пятиться. Его манера поведения явно указывала: «Следуй за мной». Поклонившись, Сэйитиро последовал примеру Ареша и взял поднос и тарелку. Ареш молча начал накладывать еду на тарелку Сэйитиро.
Сэйитиро скривил лицо от огромного количества еды, наваленного на его тарелку, но возразить ничего не смог. Он просто заставил бы Норберта доесть все, что тот не смог. Его коллега и так «умирал от голода», так что все сходилось. Тем временем Норберт быстро расправился со своей едой и поспешил занять другое место.
В третий раз Сэйитиро последовал за Арешем и пообедал с ним за освещенным солнцем столиком.
Да, Норберт был предателем, продавшим Сэйитиро влиятельному человеку из другого отдела.
— Это заходит слишком далеко, Сэй! Командир Индоларк беспокоится о твоем здоровье, поэтому я помогаю ему ради тебя!
Норберт настаивал на своем во второй раз, когда пригласил Сэйитиро на обед.
— Если ты хочешь помочь, то уважай мои желания, — ответил Сэйитиро.
Вспомнив этот разговор, Сэйитиро вздохнул и проглотил суп. Сэйитиро понравился суп - он был легким и напоминал луковый суп.
На следующий день после того, как Ареш позаботился о Сэйитиро, привел его в медицинский офис и не позволил ему работать сверхурочно, Норберт с невероятно напряженным лицом пригласил его на обед. Сэйитиро в замешательстве последовал за ним и был приведен к красавцу-командиру.
Затем, как и сегодня, Ареш молча заставил Сэйитиро взять тарелку и, не спрашивая разрешения, начал накладывать еду.
А когда Сэйитиро попытался вернуться в кабинет сразу после еды, Ареш схватил его за воротник и вытащил во двор, где не отпускал до тех пор, пока не закончился весь 120-минутный обеденный перерыв.
— Ты не хочешь отдыхать, когда я тебе говорю, поэтому я заставлю тебя отдохнуть.
Этот парень - мой лечащий врач, что ли?
Ареш даже не дал Сэйитиро поразмыслить над этим вопросом, начав координировать все обеденные перерывы.
Но пока все это происходило, обычная работа Сэйитиро не прекращалась, и ему ничего не оставалось, как работать сверхурочно. Это был единственный выход, но Ареш предусмотрел и это, потому что каждый раз, когда рабочий день заканчивался, Ареш заходил в бухгалтерию, чтобы забрать Сэйитиро.

Сколько бы раз он ни говорил Арешу, что сам добудет ужин, что он в состоянии сделать это в одиночку и сразу же отправится домой спать - вернее, лечь, - просьбы Сэйитиро оставались без внимания. Он не мог сравниться с физической силой этого рыцаря из другого мира, и поэтому был вынужден наслаждаться вкусной едой и отдыхать.
— Этот парень должен быть надменным и высокомерным... Почему он так заботится обо мне?
Когда Сэйитиро вернулся в общежитие и принял ванну, еще не было и часа Вуда (девять часов вечера). Сэйитиро смирился с тем, что открыл книгу о текущих делах этого мира и обдумывал стратегии на будущее.
Даже если бы Сэйитиро проснулся на рассвете и отправился на работу, ворота были бы закрыты, и он не смог бы попасть внутрь.
Его обеденный перерыв был потрачен впустую. Он не мог работать сверхурочно. Но ему нужно было выполнить целую гору работы. У него оставалась только одна альтернатива.

*****

Перед окончанием рабочего дня Сэйитиро, неторопливо собираясь домой, быстро запихивал документы в сумку. Если он не успеет собрать их до прихода Ареша, все будет напрасно.
Сэйитиро выбрал вариант «взять работу на дом».
Конечно, как служащий королевского дворца, Сэйитиро предварительно посоветовался с Хельмутом и получил разрешение взять документы домой. В бухгалтерии было много документов, которые он не мог взять с собой, но работа, которую Сэйитиро выполнял лично и добровольно, включала в себя прогнозирование и составление будущих бухгалтерских отчетов, поэтому было много задач, которые не требовали слишком большого объема данных. Сэйитиро мог просто придумать основу, а детали уточнить позже в офисе.
— Кондо. Пора. Пойдем.
Когда Ареш, не поздоровавшись, вошел в бухгалтерию и отдал приказ, похожий на слова тюремного надзирателя, Сэйитиро уже закончил свои приготовления и послушно встал.
— Добрый вечер.
— Что ты задумал?
Сэйитиро лишь поприветствовал Ареша, и это был ответ, который он получил. Что же этот человек о нем думает?
— Ничего особенного. Просто у меня есть правило не тратить силы на бесполезные дела.
Ареш недоверчиво сузил глаза при ответе Сэйитиро, но не стал расспрашивать его дальше. Сэйитиро тоже промолчал и последовал за Арешем, когда тот, развернувшись на пятках, зашагал прочь.
Внутри ресторана горел приглушенный свет.
Они уже в четвертый раз ужинали в обычном ресторане Ареша.
Конечно, они не хранили полное молчание на протяжении всей трапезы. Сэйитиро затронул несколько тем (очень деликатно), и у них уже было несколько разговоров.
При этом Сэйитиро хитроумно собирал интересующую его информацию о королевстве и магии. Он не хотел, чтобы даже время обеда с его начальником проходило впустую.
Во время одного из таких разговоров Сэйитиро упомянул о желании заплатить Арешу за спасение его жизни, но как раз в тот момент, когда он это сказал, Ареш невероятно разозлился.
Сэйитиро только что говорил о том, что Ареш исцелил его с помощью магии, но тот окинул его холодным взглядом и угрожающе спросил: «Ты пытаешься обращаться со мной как с мужской проституткой?»
Невозможно было понять, какие темы вызывают гнев у этих элитных аристократов.
Сэйитиро вежливо объяснил, что это вовсе не входило в его планы, и что он просто хотел поблагодарить его за спасение жизни. Но Ареш ответил: «Мне ничего не нужно», и Сэйитиро остановился, пока не завел разгневанного аристократа слишком далеко. Естественно, Сэйитиро не собирался так покорно отступать.
— Я только что вспомнил, командир Индоларк, что завтра у меня выходной, так что не нужно заботиться о моем питании.
У гражданских чиновников были выходные дни, но рыцари работали по очереди. Сэйитиро упомянул об этом, чтобы Ареш не забыл, но, похоже, его это не беспокоило.
— Я знаю. Отдыхай. Оставайся в постели весь день.
Неужели он действительно мой врач? Сэйитиро натянуто улыбнулся.
— Ну, я не знаю...
— Почему? Тебе что-то нужно сделать?
— Не совсем, но я еще многого не знаю об этом мире и королевстве, так что пойду в библиотеку и буду учиться.
— Больше всего тебе нужны не знания, а отдых.
С точки зрения Ареша, у Сэйитиро не было никакой миссии, и он не был обязан работать, поэтому ему показалось странным, что Сэйитиро учится в одиночку. Ему было интересно, чем же так отличаются этот человек и Святая Дева.
И Сэйитиро делал это, мучая собственное тело.
— И чтобы ты знал, пить подобные питательные тоники категорически запрещено. Ты же не собираешься снова на них полагаться?
— Конечно, нет, я и так это знаю.
На быстрый отказ Сэйитиро Ареш сузил глаза цвета аметиста.
— Я чуть не умер из-за этого лекарства, поэтому больше не буду его принимать, — сказал Сэйитиро.
Улыбка Сэйитиро достигла его глаз, вокруг которых слегка побледнели темные тени.
Сэйитиро подумал, что если он будет так улыбаться, то это немного разрядит туман в его глазах и немного снимет усталость.
Однако позже...
— Я знал, что это случится!!!
— Что?! Командир Индоларк, почему ты здесь?!
После ужина Сэйитиро расстался с Арешем перед рестораном и отправился в магазин лекарств. Но как только он вошел внутрь, Ареш схватил его сзади.
Они всегда расставались перед рестораном после еды. Но Сэйитиро так и не узнал, ушел ли Ареш к рыцарям или к себе домой. Впрочем, это был удачный прецедент, потому что в тот вечер Сэйитиро воспользовался близостью ресторана к магазину и зашел туда.
Несмотря на то что Ареш контролировал его питание и заставлял не работать сверхурочно, Сэйитиро был слаб от природы, а атмосфера этого мира была для него ядовитой. Усталость накапливалась. Хуже всего было то, что к нему вернулись хронические мигрени, которые были очень мучительны. Возможно, они носили психологический характер, поскольку появились первыми.
Хотя Ареш и говорил о «запрещенных» тониках, Сэйитиро зашел в магазин с мыслью, что ему подойдет что-то менее сильное или что у продавца может быть что-то похожее на болеутоляющее. Но как только Сэйитиро начал задавать продавцу эти вопросы, Ареш схватил его.
Ареш был выше его, но Сэйитиро не понравилось, что его взяли на руки, как котенка.
— Командир Индоларк... Я думал, ты ушел домой...
Они оказались в подворотне - Ареш затащил Сэйитиро туда, чтобы не доставлять магазину неприятностей. Неужели это что-то вроде проверки? подумал Сэйитиро, нервно оглядываясь на мужчину, который крепко держал его за воротник.
— По тому, как ты себя вел, было понятно, что ты собираешься сюда прийти.
Сэйитиро, помешанный на эффективности, хотел избежать завтрашней поездки в свой выходной день, поэтому он попытался выполнить это поручение по дороге домой. Так его сразу же обнаружили.
— Разве я не говорил тебе не принимать питательный тоник?
— Я не собираюсь принимать этот тоник. Я приму что-нибудь другое.
— Спорим о семантике... Ты же сказал, что понимаете, не так ли? Я скажу этому магазину, чтобы он больше не продавал тебе никаких лекарств.
— ЧТО?! Ты не можешь!!! Разве это не превышение полномочий?!
— Замолчи! Разве ты не понимаешь, в каком состоянии находится твое собственное тело?!
На крик Ареша Сэйитиро ответил молчанием. Однако его тело требовало лекарства.
Сэйитиро слышал, что с возрастом количество дней, когда человек чувствует себя бодрым, уменьшается, но с тех пор, как несколько лет назад его тело стало вялым и тяжелым, он постоянно чувствовал себя неполноценным. Глаза постоянно слезились, его мучили мигрени и частые боли в желудке. Кроме того, у него постоянно болели шея, плечи и поясница. Сэйитиро понял, что больше не может бегать беззаботно, как в молодости, и ежедневно тосковал по тем временам. Но после того как он выпил питательный тоник, его тело стало легким, глаза прояснились, а все боли и дискомфорт исчезли - впервые за много лет он чувствовал себя прекрасно.
Это чувство освобождения... Его невозможно было забыть.
Ареш посмотрел на Сэйитиро, который, поджав губы, избегал его взгляда, и тяжело вздохнул. Затем он спросил:
— Что болит?
Он пробормотал эти слова так тихо, что Сэйитиро поначалу не расслышал их. Но когда он снова посмотрел на Ареша, командир повторил вопрос.
— Эм... Моя голова...
— Ну и дела...
Ареш снова вздохнул и осторожно прикрыл висок Сэйитиро своей большой рукой.
Ареш что-то пробормотал. Это было похоже на слова - или, может быть, на песню.
Сэйитиро показалось, что он уже слышал ее где-то в смутных воспоминаниях.
Место, к которому прикоснулся Ареш, стало постепенно нагреваться.
Магии в моем мире не существовало, так что, возможно, она не переводится автоматически...
Пока Сэйитиро размышлял над этим, Ареш убрал руку.
— Как ты себя чувствуешь?
— Хм...
На мгновение Сэйитиро не понял, о чем спрашивает Ареш, но боль, терзавшая его голову, исчезла. Вероятно, Ареш применил исцеляющую магию.
Но магия должна была отравить и тело Сэйитиро... Как раз в тот момент, когда он поднял глаза на командира, чтобы спросить его об этом, что-то теплое прижалось к его губам.
Ареш быстро оторвал губы от губ Сэйитиро.
— С таким уровнем магии это все, что тебе нужно, — надменно произнес он, после чего повернулся и ушел.
Сэйитиро несколько мгновений стоял в одиночестве, моргая от шока, но потом поднял сумку с рабочими документами, которые принес домой, и понял, что должен использовать свой временно прояснившийся разум, чтобы сделать хоть какую-то работу.
У него было ощущение, что список вещей, которые ему нужно обдумать, снова увеличился, но у него было слишком мало информации, чтобы начать это делать.
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